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Ledelsespåtegning
Bericht der Unternehmensleitung

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2015 for Kompl.selskabet Schwarzenbek

ApS.

Der Vorstand hat heute der Geschäftsbericht der

Kompl.selskabet Schwarzenbek ApS für das Ge-

schäftsjahr 1. Januar - 31. Dezember 2015

erörtert und genehmigt.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

Der Geschäftsbericht ist in Übereinstimmung mit

dem dänischen Gesetz über Jahresabschlüsse er-

stattet worden.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2015.

Der Jahresabschluss vermittelt unseres Erach-

tens ein den tatsächlichen Verhältnissen ent-

sprechendes Bild der Vermögens-, Finanz- und

Ertragslage der Gesellschaft zum 31. Dezember

2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

Unserer Meinung nach enthält der Lagebericht

eine zutreffende Darstellung der im Bericht er-

wähnten Verhältnisse.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Der Geschäftsbericht wird zur Genehmigung der

Hauptversammlung empfohlen.

Holstebro, den 23. marts 2016
Holstebro, 23. März 2016

Direktion
Vorstand

Ole Jensen Michael Grinderslev Jan Engelbrekt Petersen
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Den uafhængige revisors erklæringer
Bestätigungsvermerk des unabhängigen Abschlussprüfers

Til kapitalejerne i Kompl.selskabet Schwarzenbek
ApS

An die Gesellschafter der Kompl.selskabet
Schwarzenbek ApS

Påtegning på årsregnskabet Bericht zum Jahresabschluss

Vi har revideret årsregnskabet for Kompl.selskabet

Schwarzenbek ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2015, der omfatter resultatopgørelse,

balance, noter og anvendt regnskabspraksis. Årsregn-

skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

Wir haben den Jahresabschluss der

Kompl.selskabet Schwarzenbek ApS für das Ge-

schäftsjahr 1. Januar - 31. Dezember 2015 geprüft

- bestehend aus Gewinn- und Verlustrechnung,

Bilanz, Anhang zum Geschäftsbericht und Zu-

sammenfassung der wesentlichen Bilanzierungs-

und Bewertungsgrundsätze. Der Jahresabschluss

wird nach dem dänischen Gesetz über Jahresab-

schlüsse erstellt.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Verantwortung der gesetzlichen Vertreter
für den Jahresabschluss

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Die gesetzlichen Vertreter sind für die Erstellung

eines Jahresabschlusses verantwortlich, der ein

den tatsächlichen Verhältnissen entsprechendes

Bild in Übereinstimmung mit dem dänischen

Gesetz über Jahresabschlüsse vermittelt. Die

gesetzlichen Vertreter sind weiterhin für ein

internes Kontrollsystem verantwortlich, das die

gesetzlichen Vertreter für die Erstellung eines

Jahresabschlusses, frei von wesentlichen Fehl-

aussagen, sei es auf Grund von Verstößen oder

Fehlern, notwendig finden.

Revisors ansvar Verantwortung des Abschlussprüfers
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har

udført revisionen i overensstemmelse med inter-

nationale standarder om revision og yderligere krav

ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi

overholder etiske krav samt planlægger og udfører

revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

Unsere Verantwortung besteht in der Abgabe

eines Prüfungsurteils zu dem Jahresabschluss auf

der Grundlage unserer Abschlussprüfung. Wir

haben die Prüfung in Übereinstimmung mit

internationalen Standards über Prüfung und wei-

teren Ansprüchen laut den dänischen Prüfungs-

vorschriften durchgeführt. Danach sind wir ver-

pflichtet Ethikgrundsätze zu befolgen und die

Prüfung so zu planen und durchzuführen, um mit

hinreichender Sicherheit beurteilen zu können,

ob der Jahresabschluss frei von wesentlichen

Fehlaussagen ist.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Bestätigungsvermerk des unabhängigen Abschlussprüfers

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-

linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-

dering af risici for væsentlig fejlinformation i årsregn-

skabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor intern

kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej-

delse af et årsregnskab, der giver et retvisende bil-

lede. Formålet hermed er at udforme revisionshand-

linger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektivite-

ten af virksomhedens interne kontrol. En revision

omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg

af regnskabspraksis er passende, og om ledelsens

regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en vurde-

ring af den samlede præsentation af årsregnskabet.

Eine Prüfung umfasst Prüfungshandlungen zur

Erlangung von Prüfungsnachweisen der im

Jahresabschluss angeführten Wertansätze und

Angaben.  Die gewählten Prüfungshandlungen

sind von der fachlichen Beurteilung des Ab-

schlussprüfers abhängig, darunter seine Beur-

teilung des Risikos wesentlicher Fehlaussagen im

Jahresabschluss, sei es auf Grund von Verstößen

oder Fehlern. Bei der Risikobeurteilung erwägt

der Abschlussprüfer, welche interne Kontrollsy-

steme zur Erstellung eines den tatsächlichen Ver-

hältnissen entsprechenden Jahresabschlusses,

erforderlich sind. Der Zweck ist die Festlegung

unter den Umständen angemessener Prüfungs-

handlungen, aber nicht die Abgabe eines Prü-

fungsurteils über die Effektivität der internen

Kontrollsysteme der Gesellschaft. Eine Prüfung

umfasst weiterhin eine Beurteilung der Angemes-

senheit der Wahl der gesetzlichen Vertreter von

angewandten Bilanzierungs- und Bewertungs-

grundsätzen und der Plausibilität der vom gesetz-

lichen Vertreter vorgenommenen bilanziellen

Schätzungen sowie der Würdigung der Gesamt-

darstellung des Jahresabschlusses.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

Nach unserer Auffassung ist der Prüfungsnach-

weis ausreichend und als Grundlage unseres Prü-

fungsurteils geeignet.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Unsere Prüfung hat zu keinen Einwendungen ge-

führt.

Konklusion Prüfungsurteil
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2015 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

Unseres Erachtens vermittelt der Jahresab-

schluss in Übereinstimmung mit dem dänischen

Gesetz über Jahresabschlüsse ein den tatsäch-

lichen Verhältnissen entsprechendes Bild der

Vermögens-, Finanz- und Ertragslage der Gesell-

schaft zum 31. Dezember 2015.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Bestätigungsvermerk des unabhängigen Abschlussprüfers

Udtalelse om ledelsesberetningen Aussagen zum Lagebericht

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den gennemførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-

fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet.

Wir haben in Übereinstimmung mit dem däni-

schen Gesetz über Jahresabschlüsse den Lagebe-

richt durchgelesen. Wir haben keine weiteren

Handlungen über die ausgeführte Prüfung des

Jahresabschlusses hinaus vorgenommen. Vor

diesem Hintergrund sind wir der Meinung, dass

die Angaben im Lagebericht in Übereinstimmung

mit dem Jahresabschluss sind.

Herning, den 23. marts 2016
Herning, 23. März 2016

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Poul Spencer Poulsen
statsautoriseret revisor
Staatlich autorisierter Revisor

Henning Jager Neldeberg
statsautoriseret revisor
Staatlich autorisierter Revisor
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Selskabsoplysninger
Informationen über die Gesellschaft

Selskabet Kompl.selskabet Schwarzenbek ApS
Die Gesellschaft Sønderlandsgade 44

DK-7500 Holstebro

Telefon: + 45 70263377
Telefon:

CVR-nr.: 28 97 11 76
CVR-Nr.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Geschäftszeitraum: 1. Januar - 31. Dezember

Hjemstedskommune: Holstebro
Sitz: Holstebro

Direktion Ole Jensen
Geschäftsführung Michael Grinderslev

Jan Engelbrekt Petersen

Revision PricewaterhouseCoopers
Abschlussprüfer Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Platanvej 4
Postboks 399
DK-7400 Herning
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Beretning
Lagebericht

Hovedaktivitet

Selskabets formål er at være komplementar for K/S

Schwarzenbek.

Haupttätigkeit

Ihr Zweck ist die Komplementär der K/S

Schwarzenbek zu sein.

Udvikling i året

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et

overskud på DKK 7.722, og selskabets balance pr. 31.

december 2015 udviser en egenkapital på DKK

182.405.

Geschäftsverlauf

Die Gewinn- und Verlustrechnung der Gesell-

schaft für das Jahr for 2015 weist einen Gewinn

von DKK 7.722 aus, und die Bilanz der Gesell-

schaft zum 31. Dezember 2015 weist ein

Eigenkapital von DKK 182.405 aus.

Begivenheder efter balancedagen

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

Wichtige Ereignisse nach dem
Bilanzstichtag

Nach dem Bilanzstichtag sind keine Ereignisse

eingetreten, die auf die Bewertung des Geschäfts-

berichts einen wesentlichen Einfluss haben.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Gewinn- und Verlustrechnung 1. Januar - 31. Dezember

Note 2015

DKK

2014

DKK

Andre eksterne omkostninger -3.750 -5.000
Sonstige betriebsfremde Aufwendungen

Bruttoresultat -3.750 -5.000
Bruttogewinn

Finansielle indtægter 1 12.848 12.000
Finanzerträge

Finansielle omkostninger 2 -74 -389
Finanzaufwendungen

Resultat før skat 9.024 6.611
Ergebnis vor Steuern

Skat af årets resultat 3 -1.302 -2.052
Steuern vom Jahresergebnis

Årets resultat 7.722 4.559

Jahresergebnis

Resultatdisponering
Gewinnverwendung

Forslag til resultatdisponering  
Vorschlagene Gewinnverwendung

Overført resultat 7.722 4.559
Gewinn-/Verlustvortrag

7.722 4.559
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Balance 31. december
Bilanz zum 31. Dezember

Note 2015

DKK

2014

DKK

Aktiver
Aktiva

Andre tilgodehavender 189.121 181.713
Sonstige Forderungen

Tilgodehavender 189.121 181.713

Forderungen

Omsætningsaktiver 189.121 181.713

Umlaufvermögen

Aktiver 189.121 181.713

Aktiva

Passiver  
Passiva

Selskabskapital 160.000 160.000
Gesellschaftskapital

Overført resultat 22.405 14.683
Gewinn-/Verlustvortrag

Egenkapital 4 182.405 174.683

Eigenkapital

Selskabsskat 1.716 2.030
Körperschaftsteuern

Anden gæld 5.000 5.000
Sonstige Verbindlichkeiten

Kortfristede gældsforpligtelser 6.716 7.030

Kurzfristige Verbindlichkeiten

Gældsforpligtelser 6.716 7.030

Verbindlichkeiten

Passiver 189.121 181.713

Passiva

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 5
Eventualposten und sonstige finanzielle Verpflichtungen
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Noter til årsrapporten
Anhang zum Geschäftsbericht

2015

DKK

2014

DKK

1 Finansielle indtægter
Finanzerträge

Andre finansielle indtægter 12.394 12.000
Sonstige Finanzerträge

Vautakursgevinster 454 0
Wechselkursgewinne

12.848 12.000

2 Finansielle omkostninger
Finanzaufwendungen

Andre finansielle omkostninger 74 0
Sonstige Finanzaufwendungen

Kursreguleringer omkostninger 0 389
Wertberichtigungen und Währungsdifferenzen, Kosten

74 389

3 Skat af årets resultat
Steuern vom Jahresergebnis

Årets aktuelle skat 1.716 2.030
Laufende Steuern des Jahres

Regulering af skat vedrørende tidligere år -414 22
Berichtigung von Steuern betreffend frühere Jahre

1.302 2.052
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Noter til årsrapporten
Anhang zum Geschäftsbericht

4 Egenkapital
Eigenkapital

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Gesellschaftskapi
tal

Gewinn-
/Verlustvortrag

Total

DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 160.000 14.683 174.683
Eigenkapital zum 1. Januar

Årets resultat 0 7.722 7.722
Jahresergebnis

Egenkapital 31. december 160.000 22.405 182.405

Eigenkapital zum 31. Dezember

5 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Eventualposten und sonstige finanzielle Verpflichtungen

Eventualforpligtelser
Sonstige

Selskabet hæfter som komplementar i K/S Schwarzenbek. De samlede aktiver i kommanditselskabet udgør

DKK 25.701.369 og den samlede gæld udgør DKK 16.120.716.

Die Gesellschaft haftet als Komplementär der K/S Schwarzenbek. Die Gesamtaktiva der Kommanditgesellschaft betragen

DKK 25.701.369 und die gesamten Verbindlichkeiten betragen DKK 16.120.716.
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Regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Regnskabsgrundlag Bilanzierungsgrundlage

Årsrapporten for Kompl.selskabet Schwarzenbek

ApS for 2015 er udarbejdet i overensstemmelse med

årsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder

i regnskabsklasse B.

Der Geschäftsbericht der Gesellschaft

Kompl.selskabet Schwarzenbek ApS für das Jahr

2015 ist nach den Vorschriften des dänischen Ge-

setzes über Jahresabschlüsse für Unternehmen

der Berichterstattungsklasse B. aufgestellt.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

Die angewandten Bilanzierungs- und Bewer-

tungsgrundsätze sind gegenüber dem Vorjahr un-

verändert.

Årsregnskab for 2015 er aflagt i DKK. Der Geschäftsbericht für das Jahr 2015 ist in

DKK erstellt.

Generelt om indregning og måling Erfassung und Bewertung

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-

ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening,

herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte

forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-

de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har

været indregnet i resultatopgørelsen.

Erträge werden in der Gewinn- und Verlustrech-

nung zum Realisierungszeitpunkt erfasst; Wert-

berichtigungen von finanziellen Vermögenswer-

ten und Verbindlichkeiten, die zum beizulegen-

den Zeitwert oder zu fortgeführten Anschaffungs-

kosten angesetzt werden, werden entsprechend

erfasst. Weiterhin werden in der Gewinn- und

Verlustrechnung alle Aufwendungen erfasst, die

zur Erwirtschaftung der Umsatzerlöse des Ge-

schäftsjahres angefallen sind, darunter plan-

mäßige und außerplanmäßige Abschreibungen,

Rückstellungen sowie Rücknahmen infolge geän-

derter, bilanzieller Schätzungen von Beträgen, die

früher in der Gewinn- und Verlustrechnung er-

fasst gewesen sind.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Vermögenswerte werden bilanziert, wenn wahr-

scheinlich ist, dass der Gesellschaft zukünftiger

wirtschaftlicher Nutzen zufließen wird, und der

Wert der Vermögenswerte verlässlich angesetzt

werden kann.
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Regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Verbindlichkeiten werden bilanziert, wenn wahr-

scheinlich ist, dass zukünftiger wirtschaftlicher

Nutzen aus der Gesellschaft fließen wird, und der

Wert der Verbindlichkeit verlässlich angesetzt

werden kann.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor. 

Bei der Ersterfassung werden Vermögenswerte

und Verbindlichkeiten zu Anschaffungskosten

bewertet. Bei der Folgebewertung werden Ver-

mögenswerte und Verbindlichkeiten wie für je-

den einzelnen Bilanzposten unten beschrieben

angesetzt.

Resultatopgørelsen Gewinn- und Verlustrechnung

Nettoomsætning Nettoumsatzerlöse

Nettoomsætningen indregnes i resultatopgørelsen,

såfremt levering og risikoovergang til køber har

fundet sted inden årets udgang.

Die Nettoumsatzerlöse werden in der Gewinn-

und Verlustrechnung erfasst, wenn die Ausliefe-

rung an den Kunden und der Gefahrenübergang

vor Jahresende erfolgt sind.

Andre eksterne omkostninger Sonstige betriebsfremde Aufwendungen

Andre eksterne omkostninger indeholder

administrationsomkostninger.

Sonstige betriebsfremde Aufwendungen

umfassen Verwaltungskosten.

Finansielle poster Finanzposten

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Finanzerträge und -aufwendungen werden in der

Gewinn- und Verlustrechnung mit den das Ge-

schäftsjahr betreffenden Beträgen erfasst.

Balancen Bilanz

Tilgodehavender Forderungen

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret

kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til

pålydende værdi. Der nedskrives til imødegåelse af

forventede tab. 

Forderungen werden in der Bilanz zu fortgeführ-

ten Anschaffungskosten erfasst, was im Wesent-

lichen dem Nennwert entspricht. Rückstellungen

für Forderungsausfälle werden gebildet.
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Regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Finansielle gældsforpligtelser Finanzielle Verbindlichkeiten

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-

pris, der i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Sonstige Verbindlichkeiten werden zu fortgeführ-

ten Anschaffungskosten bewertet, die im Wesent-

lichen dem Nennwert entsprechen.
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